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Congratulations!
You have chosen to purchase a high-quality
product. Familiarise yourself with the product
before using it for the first time.
Read the following instructions
for use carefully.
Use the product only as described and only
for the given areas of application. Store these
instructions for use carefully. When passing the
product on to third parties, please also hand
over all accompanying documents.

Package contents

1 x cuddly toy (1)
1 x LED night light (2)
3 x battery (1.5V === LR0O3, AAA) (3)

1 x instructions for use

Technical data

Battery power supply:
1.5V ===1[R0O3, AAA

——— DC symbol

Delta-Sport Handelskontor GmbH
c E hereby declares that this product

complies with the essential require-
ments and the other relevant provisions.

U UK Conformity Assessed

Delta-Sport Handelskontor GmbH
C n hereby declares that this product
complies with the essential requirements and the
other relevant provisions.

Date of manufacture (month/year):

06/2025

Intended use

This product is a toy for children aged O months
and older, for private use.

/\ Safety information

¢ Children may only play with the product
under adult supervision.

* Warning. None of the packaging materials or
attachments are part of the toy itself, and must
always be removed for safety reasons before
the product is given to children to play with.

e Warning. The toy produces flashes of light that
may trigger epilepsy in sensitive persons.

¢ Check the product for damage or wear
before each use. Use the product only if it is in
perfect condition!

* Keep the product away from open flames and
hot surfaces.

* The LEDs are not replaceable.

¢ The product’s light source is not replaceable;
the entire light must be replaced once the light
source has reached the end of its service life.

¢ Inserting and replacing the batteries may only
be done by an adult.

* Only use the battery type: LRO3.

A Battery warning notices!

¢ Remove the batteries when they are flat, or

if the product is not in use for an extended
period.

Do not use different types or brands of battery
or new and used batteries together or batter-
ies with different capacities as these can leak
and cause damage.

Ensure the polarity (+/-) is correct when insert-
ing the batteries.

Replace all batteries at the same time and
dispose of the old batteries as prescribed.
Warning! Batteries must not be charged or re-
activated by other means, taken apart, thrown
into a fire or short-circuited.

Always keep batteries out of reach of children.
Do not use rechargeable batteries!

Cleaning and maintenance must not be car-
ried out by children without supervision.
Clean the battery and device contacts as
needed and before inserting.

Do not expose the batteries to extreme condi-
tions (e.g. radiators or direct sunlight). Other-
wise there is an increased risk of leakage.
Warning. Used batteries must be immediately
disposed of. Keep new and used batteries

out of reach of children. If there is cause to
suspect that batteries have been swallowed
or have entered the body, seek medical help
immediately.



A Danger!

* Handle damaged or leaking batteries with ex-
treme caution and dispose of them properly as
soon as possible. Wear gloves when doing so.

* If you come info contact with battery acid,
wash the affected area with soap and water. If
battery acid gets in your eye, rinse it with water
and seek medical attention immediately!

* The connection terminals must not be short-cir-
cuited.

Inserting/replacing batteries
(Fig. A)

WARNING! Observe the following
instructions to avoid mechanical and
electrical damage to the product.

Note: open the hook and loop fastener and
remove the LED night light (2) from the prod-
uct (1) (Fig. B).

To insert and replace the batteries (3), proceed
as shown in Fig. A.

Note: to assemble the product, you will need
a suitable screwdriver (not included in the pack-
age contents).

Note: check the plus/minus poles of the batter-
ies and insert them correctly.

The batteries must be completely inside the
battery holder.

Use

Open the hook and loop fastener and place the
LED night light (2) in the product (1) (Fig. B).

Turning the light on and off (Fig. C)
1. Press the product to switch on the light.

2. Press the product again to switch off the light.
Note: the light turns off automatically after
approx. 15 minutes.

Storage, cleaning

When not in use, always store the product dry,
clean, without batteries and at room tempera-
ture.

IMPORTANT! Never clean the product with
harsh cleaning agents.

LED night light:
Wipe clean with a dry cloth only.
Cuddly toy:

BXHE 2H X

Note: remove the LED night light (2) before
washing the product (1).

Disposal

The accompanying symbol indicates that
E this device complies with Directive

2012/19/EU. This directive indicates

that you may not dispose of this device
along with basic household waste at the end of
its useful life and instead must hand it in o
specifically designated collection sites, valuable
substance collection stations, or waste disposal
facilities.
Look after the environment and dispose of waste
properly.
Batteries may not be disposed of with household
waste. They may contain toxic heavy metals and
are subject to hazardous waste treatment. The
chemical symbols of the heavy metals are as fol-
lows: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.
Therefore, dispose of used or defective batteries
at a municipal collection point in accordance

with EU Regulation 2023/1542.

. For further information about disposal of
%A the product no longer needed, contact
your local council. Dispose of the
product and the packaging in an
environmentally friendly manner. Store the
packaging materials (foil bags, for example) out
of the reach of children.

Note the label on the packaging

qu) materials when separating waste, as

a  these are labelled with abbreviations (a)
and numbers (b) with the following meaning:
1-7: plastics / 20-22: paper and cardboard /
80-98: composite materials.
The product and the packaging materials can be
recycled, dispose of them separately for better
treatment of waste.
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Notes on the guarantee and
service handling

The product was produced with great care and
under continuous quality control. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH gives private end
customers a three-year guarantee on this product
from the date of purchase (guarantee period) in
accordance with the following provisions. The
guarantee is only valid for material and manu-
facturing defects. The guarantee does not cover
parts that are subject to normal wear and tear
and that are thus considered wear parts (e.g.
batteries) and it does not cover fragile parts such
as switches or parts that are made of glass.
Claims under this guarantee are excluded if the
product has been used incorrectly, improperly,
or contrary to the intended purpose, or if the
provisions in the instructions for use were not
observed, unless the end customer proves that
a material or manufacturing defect exists that
was not caused by one of the aforementioned
circumstances.

Claims under the guarantee can only be made
within the guarantee period by presenting the
original sales receipt. Please therefore keep the
original sales receipt. The guarantee period is
not extended by any repairs carried out under
the guarantee, under statutory guarantees, or
as a gesture of goodwill. This also applies to
replaced and repaired parts.

If you wish to make a claim please first contact
the service hotline mentioned below or contact
us by e-mail. If there is a guarantee case, then
the product will be repaired or replaced free

of charge to you or the purchase price will be
refunded, depending on our choice. There are
no further rights from the guarantee.

Your legal rights, in particular guarantee claims
against the respective seller, are not limited by
this guarantee.

IAN: 485769_2501
Service Great Britain

Tel. 0800 404 7657
E-Mail: deltasport@lidl.co.uk



Szivbél gratuldlunk!
Vésarldsaval kivald mindségl terméket vélasz-
tott. Haszndlatba vétele elétt ismerkedjen meg a
termékkel.
Figyelmesen olvassa el az alabbi
hasznalati 6tmutatét.
A terméket kizdrélag az itt ismertetett médon, a
rendeltetésének megfelel8en hasznélja. Gondo-
san 8rizze meg a haszndlati dtmutatét. A termék
tovédbbaddésakor adja &t az 8sszes kapcsolédd
dokumentumot is.

Csomag tartalma

1 x plusséllat (1)

1 x LED éjjeli lampa (2)

3 xelem (1,5 V===1R03, AAA) (3)

1 x haszndlati Gtmutatd

MUszaki adatok

Elemes energiaellatds:
1,5 V===1R03, AAA

Z—— Egyenfesziltség jele

A Delta-Sport Handelskontor GmbH
c kijelenti, hogy ez a cikk megfelel az
alapvetd kévetelményeknek és az
egyéb vonatkozé rendelkezéseknek.
Gyadrtasi datum (hénap/év):
06/2025

Rendeltetésszeri hasznalat

A termék gyermekjaték, ami O hénapos kortdl
otthoni kérnyezetben hasznélhaté.

/\ Biztonsagi utasitasok

* Gyermekek csak felnétt feligyelete mellett
jatszhatnak a termékkel.
Figyelmeztetés. A csomagolé- és régzitéanya-
gok nem részei a jatéknak. Biztonsdgi okokbdl
ezeket mindig el kell tavolitani, mielétt a gyer-
mekek a terméket jaték céligbdl megkapnak.
Figyelmeztetés. A jaték villédzasa az arra
érzékeny személyeknél epilepsziat valthat ki.
¢ Minden haszndlat elétt ellenérizze a termék
épségét, illetve elhasznéléddsat. A terméket
csak kifogdstalan dllapotban szabad hasz-
nélnil

* Tartsa tavol a terméket nyilt langtél és forré
feliletektsl.

e A LED-ek nem cserélheték.

* Alédmpdban a fényforrds nem cserélheté.
Amikor a fényforrds elérte élettartama végét,
az egész lampdt ki kell cserélni.

¢ Az elemeket csak felnétteknek szabad behe-
lyezni és kicserélni.

¢ Csak a kévetkezd tipust elemet haszndlja:
LRO3.

A Elemekre vonatkozé
figyelmeztetések!

* Vegye ki az elemeket, ha elhasznalédiak,
vagy ha hosszabb ideig nem haszndlja a
terméket.

Ne haszndljon kilénbsz4 tipusd, markdjo, oj
és haszndlt vagy eltérd teljesitmény( elemeket
egyszerre, mert kifolyhatnak, és ezdltal kart
okozhatnak.

Behelyezéskor iigyelien a megfelel8 polaritds-
ra (+/-).

Egyszerre cserélie ki az &sszes elemet, és
elirasszerien selejtezze le a régieket.

* Figyelmeztetés! Az elemeket tilos télteni vagy
mds médon Gjraaktivdlni, tilos ket szétszedni,
tizbe dobni vagy révidre zdrni.

Elemeket minden esetben csak gyermekek eld|
elzért helyen tdroljon.

Ne haszndljon Gjratélthetd elemeket!

Tisztitast és felhasznaléi karbantartdst gyer-

mek feligyelet nélkiil nem végezhet.

* Szilkség esetén és behelyezés eldtt tisztitsa
meg az elem és a készilék érintkezit.

* Ne tegye ki az elemeket széls8séges
feltételeknek (pl. h8sugdrzé kézelsége vagy
kézvetlen napsugdrzas). Kilénben megnd a
kifolyas veszélye.

* Figyelmeztetés. A haszndlt elemeket hala-

déktalanul helyezze az erre a célra szol-

gadlé hulladékgyiijtébe. Az 6j és a haszndlt
elemeket tartsa tavol a gyermekektsl. Az
elemek lenyelése vagy azok szervezetbe
jutdsanak gyandja esetén azonnal orvoshoz

kell fordulni.
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A Veszély!

* Rendkiviil dvatosan kezelje a sérilt vagy
kifolyt elemet, és el8irasszerlien, azonnal
helyezze az erre a célra szolgdlé hulladék-
gy(itébe. Viseljen kézben véddkeszty(it.

* Ha elemsavval érintkezik, vizzel és szappan-
nal mossa le az érintett teriletet. Ha elemsav
kerill a szemébe, vizzel mossa ki, és késede-
lem nélkil forduljon orvoshoz!

* Az érintkez8ket tilos révidre zdrni.

Elemek behelyezése/cseréje
(A ébra)

FIGYELMEZTETES! Vegye figyelembe

a kdvetkezé utasitasokat a termék
mechanikai és elektromos sériiléseinek
elkerilése érdekében.

Megjegyzés: nyissa fel a tépSzarat, és

vegye ki a LED éjieli lampat (2) a termékbdl (1)
(B dbral).

Az elemek (3) behelyezését és cseréjét az A db-
rén lathaté médon végezze el.

Megjegyzés: a termék dsszeszereléséhez
megfelelé csavarhizé szikséges (a csomag nem
tartalmazza).

Megjegyzés: figyelien az elemek pozitiv/ne-
gativ pélusdra és helyes berakdsukra.

Az elemeknek teljes méretikkel az elemtartéban
kell elhelyezkedniik.

Haszndlat

Nyissa fel a tép&zdrat és helyezze be a LED

éjjeli lampét (2) a termékbe (1) (B dbra).

Vilagitas be- és kikapcsolasa

(C dbra)

1. Nyomja meg a terméket a vildgitas bekapcso-
lésdhoz.

2. Nyomija meg 0jbél a terméket a vilagitas
kikapcsoldsahoz.

Megjegyzés: a vildgitds kb. 15 perc elteltével

automatikusan kikapcsol.

Tarolas, tisztitas

A terméket mindig szdraz, tiszta és szobah&mér-
sékleti helyen térolja elemek nélkil, ha azt nem
haszndlja.

FONTOS! Ne haszndljon éles tisztitészereket a

tisztitdshoz.

LED éjjeli lampa:

Csak térélje tisztara egy szdraz térl8kendSvel.

Plissallat:

BXE 24 X

Megjegyzés: a termék (1) mosdsa elétt vegye
ki a LED éjjeli lampat (2).

Tudnivalék a
hulladékkezelésrol

Az oldalsé szimbdlum azt jelzi, hogy a
E késziilék a 2012/19/EU irdnyelv

hatdlya alé tartozik. Ez az irdnyelv

kimondja, hogy ezt a késziiléket a
hasznos élettartamdanak végén nem szabad a
normdl hdztartési hulladékkal egyitt drtalmatla-
nitani, hanem a specidlisan erre a célra
kialakitott gyGjtéhelyeken, Gjrahasznosité
kézpontokban vagy hulladékfeldolgozékndl kell
leadni 8ket. Ovja a kérnyezetet és drtalmatlanit-
sa szakszer(en a terméket.
Az elemeket/akkumulétorokat tilos a héztartdsi
hulladékokkal egyitt kidobni. Ugyanis mérgezé
nehézfémeket tartalmazhatnak, ami a kijlénleges
hulladékkezeléshez tartozik. A nehézfémek ve-
gyjelei: Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = élom.
Ezért a haszndlt vagy meghibésodott elemeket/
akkumulatorokat a 2023/1542/EU rendelet-
nek megfelel8en a telepiilési gydijtshelyen kell
artalmatlanitani.

® Az elhaszndlédott késziilék artalmatlani-
%n tasaval kapcsolatos tovdbbi informacié-
kat a telepiilési vagy vérosi dnkormdny-
zattél tudhatja meg. A késziiléket és a
csomagoldst kérnyezetbardt médon értalmatla-
nitsa. A csomagoléanyagokat (példaul
féliatasakokat) tartsa tévol a gyermekektd|.



A szelektiv hulladékgyités sordn vegye

qu) figyelembe a csomagoléanyagokon 1évé

a  jelzéseket, ahol a réviditések (a) és
szdmok (b) jelentése: 1-7: mGanyagok /
20-22: papir és karton / 80-98: kétéanyagok.
A termékek és a csomagoléanyagok Gjrahaszno-
sithaték, ezért a jobb hulladékkezelés érdeké-
ben kijlén gy(ijtse ezeket.

A garanciaval és a szerviz
lebonyolitasaval kapcsolatos
Utmutato

A termék nagy gondossaggal és dllandé ellendr-
zés mellett készilt. A DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GmbH privat végsé felhasznaléknak a
vésdrlds détumatdl szamitott hdrom év (garancia
idétartama) garanciét ad erre a termékre a k&-
vetkez8 rendelkezések szerint. A garancia csak
anyaghibdra és feldolgozasi hibdra érvényes. A
garancia nem terjed ki a szokdsos elhaszndlé-
ddsnak kitett, ezért kopé alkatrésznek tekintendé
alkatrészekre (pl. elemek), valamint a térékeny
alkatrészekre sem, példéul a kapcsoldkra vagy
az ivegbdl késziilt alkatrészekre.

Kizérésra keril a garanciaigény, ha a terméket
szakszer(tlenil vagy helyteleniil, nem rendelte-
tésszerGen vagy nem az el8irdnyzott felhaszndldsi
kérben hasznélték, vagy figyelmen kivil hagytak
a kezelési Gtmutaté el8irdsait, kivéve, ha a végsd
felhaszndlé bizonyitja, hogy olyan anyag- vagy
feldolgozasi hiba 4ll fenn, amely nem a fent
emlitett kdrilmények valamelyikébdl ered.

A garanciaigény csak a garancia idétartamdn
belil, az eredeti pénztdri bizonylat bemutatdsa-
val érvényesithetd. Ezért kérjilk, 8rizze meg az
eredeti pénztdri bizonylatot. A garancia, a tér-
vényes garancia vagy a méltényossag alapjdn
végzett esetleges javitdsok a garancia idétar-
tamdt nem hosszabbitiék meg. Ez vonatkozik a
kicserélt és javitott alkatrészekre is.

Kérjitk, hogy reklamdcié esetén el8szér az aldb-
bi szervizvonalat hivja, vagy e-mailen keressen
minket. Garancidlis esetekben a terméket sajét
ddntésiink alapjén ingyenesen megjavitjuk,
kicseréljik vagy megtéritjik a vételdrat. A garan-
cidbdl tovdbbi jogok nem kévetkeznek.

A jelen garancia nem korldtozza az On t6rvé-
nyes jogait, kiilénésen a mindenkori értékesitével
szembeni garanciaigényét.
IAN: 485769 _2501
@D Szerviz Magyarorszdg

Tel. 06800 21225

E-Mail: deltasport@lidl.hu
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Cestitamol
Z nakupom ste se odlocili za visokokakovos-
ten izdelek. Pred prvo uporabo se seznanite
z izdelkom.

V ta namen natanéno preberite
@ naslednje navodilo za uporabo.
Izdelek uporabljajte, kot je opisano, in za
navedena podrodja uporabe. To navodilo
za uporabo skrbno hranite. Ce boste izdelek
predali tretjim osebam, zraven priloZite vso
dokumentacijo.

Obseg dobave

1 x plidasta igraga (1)

1 x noéna lucka LED (2)

3 x baterija (1,5 V===LR03, AAA) (3)

1 x navodilo za uporabo

Tehnicni podatki
Baterijsko napajanje:
1,5 V===1R03, AAA

——= Simbol za enosmerno napetost

Delta-Sport Handelskontor GmbH
c E izjavlja, da ta izdelek izpolnjuje

bistvene zahteve in druge ustrezne
dologbe.

Datum izdelave (mesec/leto):

06/2025

Predvidena uporaba

Ta izdelek je igraéa za otroke, starej$e od O me-
secev, in je namenjen za zasebno uporabo.

/\ Varnostni napotki

* Otroci se lahko z izdelkom igrajo samo pod
nadzorom odraslih.

Opozorilo. Noben embalazni in pritrdilni
material ni sestavni del igrace in ga je

treba iz varnostnih razlogov vedno odstraniti,
preden izdelek izrocite otrokom za igranje.
Opozorilo. Igrada ustvari svetlobne bliske, ki
lahko pri obéutljivih ljudeh sprozijo epileptiéni
napad.

Pred vsako uporabo preverite, ali je izdelek
poskodovan oz. obrabljen. I1zdelek lahko upo-
rabljate samo, &e je v brezhibnem stanjul

10 N

Izdelka ne priblizujte odprtemu ognju in vro-

&im povrsinam.

¢ LED-luék ni mogoce zamenijati.

* Vira svetlobe tega izdelka ni mogoce za-
menjati. Ko svetlobni vir doseZe konec svoje
Zivljenjske dobe, je treba zamenjati celotno
svetilko.

¢ Vstavljanje in menjavo baterij naj opravi
odrasla oseba.

¢ Uporabljajte le naslednii tip baterij: LRO3.

A Opozorila glede bateriij!

* Ko so baterije izrabliene ali ¢e izdelka dlje
&asa ne boste uporabljali, odstranite baterije.
Ne uporabljajte hkrati baterij razliénih tipov
in znamk, novih in starih baterij ali baterij

z razliéno kapaciteto, saj lahko iztecejo

in tako povzrodijo $kodo.

Pri vstavljanju pazite na polarnost (+/-).
Zamenijajte vse baterije hkrati in odpadne
baterije zavrzite v skladu s predpisi.
Opozorilo! Baterij ne smete polniti ali jih
ponovno aktivirati z drugimi sredstvi, ne smete
jih razstavljati, vreéi v ogenj ali povzrogiti
kratkega stika.

Baterije vedno hranite izven dosega otrok.
Ne uporabljajte baterij, ki jih je mogoce
ponovno napolniti!

Otroci ne smejo brez nadzora éistiti in vzdrze-
vati naprave.

Baterijske kontakte in kontakte naprave po
potrebi in pred vstavljanjem ogistite.

Baterij ne izpostavljajte ekstremnim pogo-
jem (npr. grelnim telesom ali neposrednemu
sonénemu sevanju). V nasprotnem primeru je
nevarnost iztekanja vegja.

Opozorilo. Izpraznjene baterije takoj zavr-
zite. Nove in rabliene baterije hranite izven
dosega ofrok. Ce sumite, da ste pogoltnili ali
zavZili baterijo, nemudoma poiséite zdravni-
$ko pomot.

A Nevarnost!

¢ S poskodovano ali izteklo baterijo ravnaijte
izredno previdno in jo nemudoma zavrzite
v skladu s predpisi. Pri tem nosite rokavice.



+ Ce pridete v stik z baterijsko kislino, zadevno
mesto sperite z vodo in milom. Ce baterijska
kislina pride v odi, jih sperite z vodo in nemu-
doma poiicite zdravnisko pomog!

* Na priklju¢kih ne povzrodite kratkega stika.

Vstavljanje/zamenjava
baterij (slika A)

OPOZORILO! Upostevaijte naslednja
navodila, da prepreéite mehanske

in elektri¢éne poskodbe izdelka.
Napotek: Odpnite sprijemalno zapiralo in iz
izdelka (1) vzemite noéno lucko LED (2) (sli-

ka B).

Pri vstavljanju in zamenjavi baterij (3) ravnaite,
kot je prikazano na sliki A.

Napotek: Za to potrebuijete ustrezen izvija¢ (ni
v obsegu dobave).

Napotek: Pazite na pozitivne/negativne pole
baterij in njihovo pravilno vstavljanje.

Baterije moraijo biti v celoti v drzalu za baterije.

Uporaba

Odpnite sprijemalno zapiralo in v izdelek (1)
polozite no&no lugko LED (2) (slika B).

Vklop in izklop luéi (slika C)

1. Pritisnite na izdelek, da vklopite lug.

2. Znova pritisnite na izdelek, da izklopite lué.
Napotek: Lu¢ se samodejno izklo-

pi po pribl. 15 minutah.

Shranjevanje, cis¢enje

Ce izdelka ne uporabljate, iz njega vedno vze-
mite baterije in ga shranite na suho, &isto mesto
pri sobni temperaturi.

POMEMBNOI! Nikoli ne ¢istite z ostrimi &istilnimi
sredstvi.

Nocna lucka LED:

Izdelek ¢istite le tako, da ga obridete s suho krpo
za Ciscenje.

PliSasta igraéa:

BXE 24 X

Napotek: Pred pranjem izdelka (1) odstranite
noéno lucko LED (2).

Napotki za odlaganje v smeti

Sosedniji simbol oznaduje, da za to
E napravo velja Direktiva 2012/19/EU. Ta

direktiva doloéa, da te naprave po

koncu njene Zivljenjske dobe ne smete
odvredi med obi&ajne gospodinjske odpadke,
temved jo morate oddati na posebej vzpostavlje-
nih zbirnih mestih, v centrih za recikliranje ali v
podietjih za odstranjevanie. Varuijte okolje in
pravilno odstranjujte med odpadke.
Baterij/akumulatorskih baterij ni dovoljeno
odlagati med gospodinjske odpadke. Lahko
vsebujejo tezke kovine, zato so podvrzene
predelavi posebnih odpadkov. Kemi&ni simboli
tezkih kovin so naslednii: Cd = kadmij, Hg = Zivo
srebro, Pb = svinec. Zato izrabljene ali pokvar-
jene baterije/baterije za ponovno polnjenje
odlozite na obginskem zbirnem mestu v skladu z

Uredbo EU 2023/1542.

.‘. Drugev informacije o odstranjevaniju
odsluzene opreme med odpadke lahko
%A dobite pri svoji ob&inski ali mestni upravi.
Opremo in embalaZo zavrzite okolju
prijazno. Embalazni material (kot so npr. vrecke
iz folije) hranite izven dosega otrok.

Pri lo&evanju odpadkov upostevaite

qu) oznake embalaznih materialov.
a2 Oznadeni so s kraticami (a) in Stevilka-

mi (b) z naslednjim pomenom: 1-7: umetne
mase / 20-22: papir in lepenka / 80-98: kom-
pozitni materiali.
Izdelek in embalaZzne materiale je mogoge reci-
klirati, zato jih zavrzite logeno, da jih je mogole
laZje predelati.

Napotki za garancijo in
izvajanje servisne storitve

Izdelek je bil izdelan z veliko skrbnostjo in pod
stalno kontrolo. DELTA-SPORT HANDELSKON-
TOR GmbH zasebnim konénim kupcem od
datuma nakupa (garancijskega obdobja) v
skladu z naslednijimi dolo&bami odobri triletno
garancijo na to postavko. Garancija velja samo
za napake v materialu in obdelavi.
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Garancija ne velja za dele, ki so podvrzeni
obi&ajni obrabi in jih je zato treba 3teti za obra-
bljive dele (npr. baterije), in za lomljive dele, kot
so npr. stikala ali deli iz stekla.

Zahtevki iz te garancije so izkljueni, &e je bil
izdelek uporabljen nepravilno ali pretirano ali ge
ni bil uporablijen v okviru predvidenega namena
ali predvidenega obsega uporabe ali &e niso
bile upo3tevane specifikacije v navodilih za
uporabo, razen &e konéni kupec lahko dokaze,
da gre za napako v materialu ali izdelavi, ki ne
temelji na eni od zgoraj navedenih okoliséin.
Garancijski zahtevki se lahko uveljavljajo le v
garancijskem roku ob predloZitvi originalnega
ra¢una. Zato originalni raéun shranite. Garancij-
ski &as se zaradi morebitnih popravil na podlagi
garancije, zakonskega jamstva ali kulance ne
podalja. To velja tudi za zamenjane in popra-
vliene dele.

Pri morebitnih reklamacijah se najprej obrnite
na spodaj navedeno servisno Stevilko za nujne
primere ali stopite z nami v stik po elektronski
posti. Ce obstaja garancijski primer, vam bomo
izdelek po nasdi izbiri brezplaéno popravili,
zamenijali ali pa vam bomo povrnili kupnine.
Druge pravice iz garancije ne obstajajo.

Ta garancija ne omejuje vasih zakonskih pravic,
$e posebej garancijskih zahtevkov do prodajal-
ca.

IAN: 485769 _2501
(D Servis Slovenija

Tel: 080080917
E-Mail: deltasport@lidl.si



Garancijski list

1.

S tem garancijskim listom DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GMBH jaméimo, da bo izdelek v
garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi
brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob
izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili
morebitne pomanikljivosti in okvare zaradi napak
v materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji
izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.

Garancija je veljavna na ozemlju Republike
Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma
izroitve blaga. Datum izrogitve blaga je razviden
iz racuna.

Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima
lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali oglase-
valskem sporocilu, lahko potro3nik najprej zahteva
odpravo napak. O napaki mora potrosnik obve-
stiti proizvajalca ali poobla3&eni servis (kontaktna
Stevilka in elektronski naslov navedena zgoraj)

in zahtevati odpravo napak. Kupec je dolzan ob
uveljavljanju zahtevka predloziti garancijski list in
raéun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu
izroitve blaga. Svetujemo vam, da pred tem
natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi
izdelka.

Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je
proizvajalec ali poobla3&eni servis prejel zahtevo
za odpravo napake. Ce napake v tem roku

niso odpravljene, mora proizvajalec potrodniku
brezplaéno zamenijati blago z enakim, novim in
brezhibnim blagom. Rok se lahko zaradi narave
in kompleksnost blaga, narave in resnosti neskla-
dnosti ter napora, ki je potreben za dokonéanje
popravila ali zamenjave podalj$a za najkraisi &as,
ki je potreben za dokonéanje popravila, vendar
najve¢ za 15 dni. O 3tevilu dni podali$anega roka
in razlogih za podaljdanje mora biti potro3nik
obve3&en pred potekom 30 dnevnega roka za
odpravo napak.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljsanja v roku
45 dni blago ni popravlieno ali blago ni zamenijc-
no z novim, lahko potro$nik od proizvajalca zahte-
va vraéilo celotne kupnine ali zahteva sorazmerno
znizanje kupnine. Sorazmerno znizanje kupnine
je sorazmerno zmanij3anju vrednosti blaga, ki ga
je potro$nik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi
jo imelo blago, ¢e bi bilo skladno.

Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od
dobave blaga, lahko potro3nik ob predlozZitvi
blaga od proizvajalca takoj zahteva vragilo
plaganega zneska.

Proizvajalec oziroma poobla3&eni servis lahko po-
trodniku za &as popravila blaga, za katero je bila
izdana obvezna garancija, zagotovi brezplaé¢no
uporabo podobnega blaga. Ce proizvajalec
potro$niku ne zagotovi nadomestnega blaga v
zadasno uporabo, ima potro3nik pravico uve-
liavljati $kodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel
uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo
ali zamenjavo, do njune izvriitve.

Stroske za material, nadomestne dele, delo,
prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpra-
vljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim,
krije proizvajalec.

.V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistve-

nega dela blaga z novim se potro3niku izda nov
garancijski list.

.V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3&eni

servis ali nepooblai¢ena oseba, kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka

morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so
zunaj proizvajaleve oziroma prodajaléeve sfere.
Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garan-
cije, &e se ni drzal priloZenih navodil za sestavo
in uporabo izdelka ali &e je izdelek kakorkoli
spremenien ali nepravilno vzdrZevan.

. Proizvajalec zagotavlja profi plagilu popravilo,

vzdrZevanje blaga, nadomestne dele in priklopne
aparate vsaj tri leta po poteku garancijskega
roka.

. Obrabni deli oz. potroni material so izvzeti iz

garancije.

. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in

podatki, ki identificirajo blago za katerega velja
garancija se nahajajo na dveh logenih dokumen-
tih (garancijski list, ragun).

. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje zakon-

ske pravice potro$nika, da zoper prodajalca v
primeru neskladnosti blaga brezplaéno uveljavlja
jaméevalne zahtevke. Ta garancija prav tako ne
izkju€uje pravic potro$nika, ki izhajajo iz obvezne-
ga jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec: Lidl Slovenija d.c.o0. k.d.,
Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
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Srdeé&né blahoprejemel!

Svym ndkupem jste se rozhodli pro kvalitni vyro-
bek. Pfed prvnim pouzitim se prosim seznamte
s timto vyrobkem.

Pozorné si prectete nasleduijici
navod k pouziti.

Pouziveijte tento vyrobek pouze tak, jak je
popsdno, a pro uvedené (&ely. Uschoveite si
tento ndvod k pouziti pro budouci pouZiti. Pokud
vyrobek preddte tieti osobg, predeite i i velke-
rou dokumentaci.

Obsah baleni

1 x plySovy mazlicek (1)

1 x LED noéni svétlo (2)

3 x baterie (1,5 V===LR03, AAA) (3)

1 x ndvod k pouziti

Technické udaje
Zdroj napdjeni - baterie:
1,5 V===1R03, AAA

——= Symbol pro stejnosmérné napéti

c E Spole&nost Delta-Sport Handelskontor

GmbH timto prohla3uje, Ze tento
vyrobek splivje z&kladni pozadavky a
dalsi pfisluind ustanoveni.
Datum vyroby (mésic/rok):
06/2025

Pouziti dle uréeni

Tento vyrobek je hracka pro déti od O mésicy, je
uréen jen pro soukromé pouZiti.

/\ Bezpeénostni pokyny

* Dé&ti si mohou hrdt s vyrobkem pouze pod
dohledem dospélé osoby.

* Upozornéni. Veskeré balici a upeviiovaci
materidly nejsou souédsti vyrobku a musi byt
z bezpeénostnich dovodd odstranény predtim,
nez si dité s vyrobkem zaéne hrat.

¢ Upozornéni. Hracka generuje svételné
zdblesky, které mohou u citlivych osob vyvolat
epilepticky zachvat.

¢ Vyrobek pred kazdym pouzZitim zkontrolujte,
zda neni poskozeny nebo opotfebovany.
Tento vyrobek se smi pouzivat pouze v bez-
vadném stavu!

* Vyrobek musi byt v bezpeéné vzddlenosti od
otevieného ohné &i horkych povrchd.

¢ LED diody nelze vyménit.

e Svételny zdroj tohoto svitidla nelze vyménit;
dosdhne-li svételny zdroj konce své Zivotnosti,
musi se vyménit celé svitidlo.

* VlozZeni a vyménu baterii smi provadét pouze
dospéld osoba.

* PouZivejte pouze typ baterie: LRO3.

’

A Varovné pozornéni tykaijici

se baterii!

* Odstrafite baterie, pokud jsou vybité nebo
pokud vyrobek nebyl déle pouZivan.

* Nepouziveijte rizné typy baterii nebo znagek,

nové a pouzité baterie dohromady a baterie

s roznou kapacitou, protoZe ty pak mohou

vytéct a zposobit kody.

Pfi vlozeni dbeijte na polaritu (+/-).

* Vyménu viech baterii provédéjte najednou

a staré baterie likvidujte podle ptedpisu.

Vystraha! Baterie se nesméji dobijet nebo

reaktivovat pomoci jinych prosttedkd, nesméii

se rozebirat, hdzet do ohné nebo zkratovat.

Baterie uchovaveijte vzdy mimo dosah déti.

Nepouzivejte dobijeci baterie!

Cidténi a uzivatelskou tdrzbu nesméiji prové-

dét déti bez dozoru.

* Vygistdte, pokud je to potieba, pfed vloZenim

kontakty baterie a pfistroje.

Baterie nevystavujte extrémnim podminkém

(napf. vlivu topnych téles nebo piimému

slunecnimu zdfeni). Jinak hrozi riziko vyteceni

baterii.

* Upozornéni. Pouzité (vybité) baterie neprodle-
né zlikvidujte. Nové i pouZité baterie udrzujte
mimo dosah déti. V pfipadé podezreni, ze
doslo ke spolknuti baterii nebo jejich vniknuti
do t&la, ihned vyhledeijte IékaFskou pomoc.

A Nebezpedi!

¢ Zachézeijte s poskozenou nebo vyteklou
baterii velmi opatrné a zlikvidujte ji podle
predpisd. PouzZijte pritom rukavice.



e Pfijdete-li do styku s kyselinou baterie, omyjte
postizené misto vodou a mydlem. Pokud
se vam kyselina z baterie dostane do o&i, vy-
plachnéte je vodou a vyhledejte neprodlené
[ékaFské osetienil

* PFipojovaci svorky nesméii byt zkratovdny.

Vlozeni/vyména baterii
(obr. A)

UPOZORNENI! Dodriujte nasleduijici
pokyny, abyste pfedesli mechanickym
a elektrickym poskozenim vyrobku.
Upozornéni: Oteviete suchy zip a vyndejte
LED noéni svétlo (2) z vyrobku (1) (obr. B).

Pfi vlozeni a vyméné baterii (3) postupujte podle
obr. A.

Upozornéni: Potiebujete vhodny droubovdk
(neni souédsti obsahu baleni).

Upozornéni: Dbejte na spravné vlozeni baterii
vzhledem k pélim plus/minus.

Baterie museji byt kompletné zasazeny do
drzdku baterii.

Pouziti

Oteviete suchy zip a vlozte LED noéni svétlo (2)
do vyrobku (1) (obr. B).

Zapnuti a vypnuti svétla (obr. C)

1. Stisknutim vyrobku se zapne svétlo.

2. Opétovnym stisknutim vyrobku se svétlo
vypne.

Upozornéni: Svétlo se po cca 15 minutéch

automaticky vypne.

Uskladnéni, ¢isténi

Pokud vyrobek nepouzivéte, skladuijte jej vzdy
suchy, &isty, bez baterii a pfi pokojové teploté.
DULEZITE! K &igténi nikdy nepouziveijte agresivni
Cistici prostredky.

LED noc¢ni svétlo:
Utirejte pouze suchym hadfikem.

PlySovy mazli¢ek:

BXE 24 X

Upozornéni: Pfed pranim vyrobku (1) vyndej-
te LED noéni svétlo (2).

Pokyny k likvidaci

Tento doprovodny symbol oznaduije, ze
E toto zafizeni pod|éhd smérnici

2012/19/EU. Tato smérnice uvddi, ze

toto zafizeni nesmite po skonéeni jeho
Zivotnosti likvidovat s b&znym domovnim
odpadem, ale musite jej odevzdat na specidlné
zfizenych sbé&rnych mistech, v recyklagnich
strediscich nebo ve spoleénostech pro likvidaci
odpadu. Chrafite Zivotni prostfedi a provadéite
fadnou likvidaci.
Pogkozeni Zivotniho prostiedi v disledku ne-
spravné likvidace baterii/akumulétord! Baterie/
akumuldtory nesmé&ji byt likvidovany spolu s ko-
mundlnim odpadem. Mohou obsahovat toxické
t&zké kovy a podléhaiji zpracovdni nebezpeé-
ného odpadu. Chemické symboly t&zkych kovi
jsou nasledujici: Cd = kadmium, Hg = rtuf,
Pb = olovo. Pouzité nebo vadné baterie/dobije-
ci baterie proto odevzdavejte na obecni sb&rné

misto v souladu s nafizenim EU 2023/1542.

.‘. O moznostech likvidace vyslouzilého
%A vyrobku se informuijte u Vasi obecni nebo
mé&stské spravy. Vyrobek a obaly
likvidujte ekologicky. Uchovdvejte
obalové materidly (jako napt. féliové sacky)
nedostupné pro déti.
Pfi tidéni odpadu dodrzujte ozna&eni
qu) balicich materidll, které jsou ozna&eny
a  zkratkami (a) a &isly (b) s ndsledujicim
vyznamem: 1-7: plasty / 20-22: papir
a karton / 80-98: smifeny odpad.
Vyrobek a balici materidly jsou recyklovatelné,
likvidujte je odd&lené pro lepsi zpracovdni
odpadu.

Pokyny k zaruce a pribéhu
sluzby

Vyrobek byl vyroben s velkou pééi a za stalé
kontroly. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH poskytuje koncovym privétnim
zdkaznikdm na tento vyrobek ffi roky zaruky od
data nékupu (zdruéni lhita) podle nésleduijici
ustanoveni. Zaruka se tykd pouze vad materidlu
a zévad ve zpracovdni.
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Zéaruka se nevztahuje na dily, které pod|éhaiji
bé&znému opotfebeni, a proto je treba je
povazovat za opotiebitelné dily (napf. baterie),
ani na kiehké dily, jako jsou vypinace nebo dily
ze skla.

Néroky z této zdruky jsou vylouceny,

pokud vyrobek byl pouzivén neodborné

nebo nedovolenym zpdsobem nebo nikoli

v rémci stanoveného G&elu uréeni nebo
predpokladdaného rozsahu pouzivani nebo
nebyla dodrzena zadani v navodu k obsluze,
ledaze by koncovy zdkaznik prokazal, Zze
existuje vada materidlu nebo doslo k chybé ve
zpracovdni, které nevyplyvaiji z nékteré vyse
uvedenych okolnosti.

Ndroky ze zaruky |ze uplatnit pouze v rémci
zéruéni Ihity po predloZeni origindlniho
pokladniho dokladu. Proto si prosim uschoveijte
origindl pokladniho dokladu. Doba zaruky se
neprodluzuje pFipadnymi opravami na zékladé
zaruky, zakonné zdruky nebo kulance. Totéz
plati také pro vyménéné a opravené dily.

Pfi reklamacich se prosim obracejte na nize
uvedenou horkou linku servisu nebo se s nami
spojte e-mailem. Pokud se vyskytne pfipad
reklamace, vyrobek Vam - dle nasi volby -
bezplatng opravime, vyménime nebo Vam
vrétime kupni cenu. Dal3i préva ze zaruky
nevznikaii.

Vase zdkonnd préva, zejména ndroky na
zaijisténi zaruky viéi konkrétnimu prodeici,
nejsou touto zdrukou omezena.

IAN: 485769_2501

& Servis Cesko
Tel: 800 143 873
E-Mail: deltasport@lidl.cz



BlahoZzeldme!
Svojim ndkupom ste sa rozhodli pre kvalitny
vyrobok. Pred prvym pouzitim sa s vyrobkom
dékladne oboznamte.

Pozorne si preditajte tento navod
@ na pouzivanie.
Vyrobok pouzZivaite len uvedenym sp&sobom
a na uvedeny 6&el. Tento ndvod na pouzZivanie
si dobre uschovaite. Pri odovzddvani vyrobku
tretej osobe odovzdaijte s vyrobkom aj vietky
podklady.

Rozsah dodavky

1 x plySové zvieratko (1)

1 x LED nocné svetlo (2)

3 x batéria (1,5 V===1R03, AAA) (3)

1 x ndvod na pouzivanie

Technické udaje
Napdijanie batériou:
1,5 V===1R03, AAA

——= Symbol pre jednosmerné napétie

Spoloénost Delta-Sport Handelskontor
GmbH tymto vyhlasuje, Ze tento

vyrobok spliia zékladné poziadavky a
ostatné prisluiné ustanovenia.
Datum vyroby (mesiac/rok):
06/2025

Uréené pouzitie
Tento vyrobok je hragka pre deti od O mesiacov
uréeny len na sikromné pouZitie.

N\ Bezpecnostné pokyny

¢ Deti sa s vyrobkom mézu hraf len pod dohla-
dom dospelej osoby.

¢ Upozornenie. Vietky obalové a upeviiovacie
materidly nie si si¢asfou hracky a je potreb-
né ich z bezpe&nostnych dévodov odstrdnif
vzdy predtym, nez sa vyrobok odovzdé
defom na hranie.

¢ Upozornenie. Hracka vytvdra elekirické
zdblesky, ktoré mézu u citlivych oséb vyvolaf
epilepsiu.

* Pred kazdym pouzitim skontrolujte, & vyrobok
nie je poskodeny alebo opotrebovany.
Vyrobok sa méze pouzivaf len v bezchybnom
stave!

¢ Drzte vyrobok mimo otvoreného ohfia a hord-
cich pléch.

¢ LED nie je mozné vymenit.

¢ Svetelny zdroj tohto svietidla nie je vymenitel-
ny; po ukonéeni Zivotnosti svetelného zdroja
sa musi vymenif celé svietidlo.

¢ VloZenie a vymenu batérii smie vykondvat len
dospeld osoba.

* PouzZivajte iba typ batérie: LRO3.

A Vystrazné upozornenia

tykajoce sa batérii!

* Batérie vyberte, ak st vybité alebo ak sa
vyrobok dlh3i éas nepouziva.

* Nepouzivajte rézne typy alebo znagky ba-

térii, nemie3ajte spolu nové a pouzité batérie

alebo batérie s réznou kapacitou, pretoze
mdZu vytiect a poskodit vyrobok.

Pri vkladani batérii dbajte na spravnu polaritu

(+/-).

Vsetky batérie vymefite naraz a pouzité baté-

rie zlikvidujte v sdlade s predpismi.

Varovanie! Batérie sa nesmi dobijat alebo

inym spdsobom znovu aktivovaf, nesmd sa

tieZ rozoberaf, vhadzovaf do ohfa alebo
skratovat'.

Batérie uchovavaite vzdy mimo dosahu deti.

* Nepouzivajte nabijatelné batérie!

Cistenie a pouzivatel'skg Gdrzbu nesmi vyko-

ndvat deti bez dozoru.

Ak je to potrebné, pred vloZenim batérif vycis-

tite kontakty batérie a zariadenia.

Nevystavujte batérie extrémnym podmienkam

(napr. vykurovacim telesém alebo priamemu

slne¢nému Ziareniu). V opaénom pripade

hrozi zvy3ené nebezpeé&enstvo vyte&enia.

* Upozornenie. Vybité batérie ihned' zlikviduite.
Nové aj vybité batérie udrZiavajte mimo dosa-
hu deti. Pri podozreni na prehltnutie alebo
vniknutie batérii do tela ihned’ vyhladaite
lekdrsku pomoc.
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A Nebezpeéenstvo!

* S poskodenou alebo vytecenou batériou
zaobchddzajte s maximdlnou opatrnostou
a ihned' ju zlikvidujte v stlade s predpismi.
PouZivajte pritom rukavice.

¢ Ak ste pri3li do kontaktu s kyselinou batérie,
umyte zasiahnuté miesto vodou a mydlom.
Ak sa vém kyselina batérie dostane do oka,
vyplachnite ho vodou a ihned’ vyhladajte
lekdrske osetrenie!

* Pripgjacie svorky sa nesmi nikdy skratovaf.

Vlozenie/vymena batérii
(obr. A)

UPOZORNENIE! Dodrziavaijte nasledujo-
ce pokyny, aby ste zabranili mechanic-
kému alebo elektrickému poskodeniu
vyrobku.

Upozornenie: Otvorte suchy zips a vyberte
LED noéné svetlo (2) z vyrobku (1) (obr. B).

Pri vkladani a vymene batérii (3) postupuite tak,
ako je zndzornené na obr. A.

Upozornenie: Potrebujete vhodny skrutkova
(nie je v rozsahu dodévky).

Upozornenie: Ddavajte pozor na pély batérii
plus/minus a na sprévne vloZenie.

Batérie sa musia nach&dzaf kompletne v drziaku
batérii.

Pouzitie

Otvorte suchy zips a vloZte LED noé&né svetlo (2)

do vyrobku (1) (obr. B).

Zapnutie a vypnutie svetla (obr. C)

1. Stla¢te vyrobok, aby sa svetlo zaplo.

2. Opétovne stlacte vyrobok, aby sa svetlo
vyplo.

Upozornenie: Svetlo sa po cca 15 mindtach

automaticky vypne.

Skladovanie, distenie

Pri nepouzivani skladujte vyrobok vzdy suchy,
&isty, bez batérii a pri izbovej teplote.
DOLEZITE! Vyrobok nikdy negistite ostrymi &istia-
cimi prostriedkami.

LED noéné svetlo:
Cistite iba suchou &istiacou handrickou.

Plysové zvieratko:

BXHE 2H X

Upozornenie: Pred pranim vyrobku (1) odst
réfte LED noéné svetlo (2).

Pokyny k likvidacii

Vedla uvedeny symbol znazorfiuje, ze
E tento pristroj podlieha smernici

2012/19/EU. Této smernica oznamuie,

Ze tento vyrobok nesmiete na konci jeho
doby pouzivania likvidovaf spolu s beznym
domécim odpadom, ale ho musite odovzdat v
$pecidlne zriadenych zbernych dvoroch,
recyklaénych centréch alebo likvidaénych
prevadzkach.
Chrdnte zivotné prostredie a likvidujte odborne.
Batérie/akumuldtory sa nesm0 likvidovat spolu
s domovym odpadom. Mézu obsahovaf toxické
fazké kovy a podliehaji spracovaniu 3pecidine-
ho odpadu. Chemické symboly fazkych kovov
s0 nasledovné: Cd = kadmium, Hg = ortuf,
Pb = olovo. Pouzité alebo poskodené batérie/
dobijatelné batérie preto likvidujte na obecnom
zbernom mieste v stlade s nariadenim

EU 2023/1542.

& Dalsie informdcie o moznostiach
%A likvidacie zastaraného pristroja
dostanete na svojej obecnej alebo
mestskej sprave. Pristroj a obal zlikvidujte
ekologicky. Obalovy materidl (ako napr. féliové
vreckd) uschovaijte mimo dosahu deti.

/. Pritriedeni odpadu dodrziavaite

qu) oznaéenie obalovych materidlov, ktoré
a 50 oznadené skratkami (a) a &islami (b)

s nasledujicim vyznamom: 1 - 7: plasty /
20 - 22: papier a lepenka / 80 - 98: kompo-
zitné latky.
Vyrobok a obalové materidly so recyklovatelné,
likvidujte tieto oddelene pre lepsie spracovanie
odpadu.



Pokyny k zaruke a priebehu
servisu

Vyrobok bol vyrobeny velmi starostlivo a pod
stélou kontrolou. Na tento vyrobok poskytuje
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH sik-
romnym koncovym uZivatelom trojroéni zaruku
odo dfa kiopy (zdruénd lehota) po splneni
nasledovnych podmienok. Zaruka plati len

na chyby materidlu a spracovania. Zaruka sa
nevzfahuje na diely, ktoré podliehajd beznému
opotrebovaniu a preto sa povazuji za diely
podliehajice opotrebovaniu (napr. batérie)
alebo krehké diely, ako si spinace alebo diely
vyrobené zo skla.

Néroky z tejto zaruky zanikaiju, ked' sa vyrobok
pouzival neodborne alebo nesprévne, mimo
uréenia na pouzivanie alebo uréeného rozsahu
pouzivania alebo neboli dodrzané pokyny
ndvodu na obsluhu, s vynimkou, Ze koncovy uzi-
vatel preukdze, Ze ide o chybu materidlu alebo
spracovania, ktord nebola sp&sobend niektorou
z hore uvedenych okolnosti.

Zéaruku je mozné uplatnit len poéas zdaruénej
lehoty po predlozeni originélu pokladniéného
dokladu. Origindl pokladni¢ného dokladu
preto prosim uschovaite. Z&ruénda doba sa kvéli
pripadnym zaruénym opravém, zékonnej zdruke
alebo ako obchodné gesto nepred|zuje. Plati to
aj pre vymenené a opravené diely.

Pri reklamécidch sa prosim najskér obrafte na
dole uvedeny Service-Hotline alebo sa s nami
spojte prostrednictvom e-mailu. Ak sa jednd o
zaruény pripad, vyrobok - podl'a nadej volby -
bezplatne opravime, vymenime alebo vrétime
kipnu cenu. Dalsie prava zo zaruky nevyply-
vaijo.

Vase zdkonné préva, hlavne ndroky na zéruéné
plnenie voli prisluinému predajcovi, nie s touto
zdrukou obmedzené.

IAN: 485769_2501
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Herzlichen Glickwunsch!
Mit Threm Kauf haben Sie sich fir einen hoch-
wertigen Artikel entschieden. Machen Sie sich
vor der ersten Verwendung mit dem Avrtikel
vertraut.
Lesen Sie hierzu aufmerksam
die nachfolgende
Gebrauchsanweisung.
Benutzen Sie den Artikel nur wie beschrieben
und fir die angegebenen Einsatzbereiche.
Bewahren Sie diese Gebrauchsanweisung gut

auf. Handigen Sie alle Unterlagen bei Weiterga-

be des Artikels an Dritte ebenfalls mit aus.

Lieferumfang

1 x Kuscheltier (1)
1 x LED-Nachtlicht (2)
3 x Batterie (1,5V === LR03, AAA) (3)

1 x Gebrauchsanweisung

Technische Daten

Energieversorgung Batterie:
1,5V ===1R03, AAA

= ——= Symbol fir Gleichspannung

c E Hiermit erklért Delta-Sport Handelskon-

tor GmbH, dass dieser Artikel mit den

grundlegenden Anforderungen und
den ibrigen einschlégigen Bestimmungen
Ubereinstimmt.

Herstellungsdatum (Monat/Jahr):

06/2025
BestimmungsgemaBe
Verwendung

Dieser Artikel ist ein Spielzeug fir Kinder ab
0 Monaten fir den privaten Gebrauch.

A Sicherheitshinweise

e Kinder diirfen nur unter Aufsicht von Erwach-
senen mit dem Artikel spielen.

* Achtung. Alle Verpackungs- und Befesti-
gungsmaterialien sind nicht Bestandteil des
Spielzeugs und missen aus Sicherheitsgriin-
den stets entfernt werden, bevor der Artikel
Kindern zum Spielen iibergeben wird.

20  DE/AT/CH

¢ Achtung. Das Spielzeug erzeugt Lichtblitze,
die bei empfindlichen Personen Epilepsie
auslésen kdnnen.

* Priffen Sie den Artikel vor jedem Gebrauch
auf Beschadigungen oder Abnutzungen. Der
Artikel darf nur in einwandfreiem Zustand
verwendet werden!

* Halten Sie den Artikel von offenem Feuer und
heiBen Flachen fern.

¢ LEDs sind nicht austauschbar.

¢ Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht ersetz-
bar; wenn die Lichtquelle ihr Lebensdaueren-
de erreicht hat, ist die gesamte Leuchte zu
ersefzen.

* Das Einlegen und Wechseln der Batterien darf
nur durch einen Erwachsenen vorgenommen
werden.

¢ Verwenden Sie nur den Batterietyp: LRO3.

A Warnhinweise Batterien!

e Entfernen Sie die Batterien, wenn diese
verbraucht sind oder der Artikel léngere Zeit
nicht verwendet wird.
Benutzen Sie keine verschiedenen Batterie-Ty-
pen, -Marken, keine neuen und gebrauchten
Batterien miteinander oder solche mit unter-
schiedlicher Kapazitdt, da diese auslaufen
und somit Schdden verursachen kénnen.
Beachten Sie die Polaritét (+/-) beim Einlegen.
Tauschen Sie alle Batterien gleichzeitig aus
und entsorgen Sie die alten Batterien vor-
schriftsmaBig.
Warnung! Batterien diirfen nicht geladen oder
mit anderen Mitteln reaktiviert, nicht auseinan-
dergenommen, nicht ins Feuer geworfen oder
kurzgeschlossen werden.
Bewahren Sie Batterien immer auBerhalb der
Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie keine wiederaufladbaren
Batterien!
Reinigung und Benutzer-Wartung diirfen nicht
von Kindern ohne Beaufsichtigung durchge-
fihrt werden.
* Reinigen Sie bei Bedarf und vor dem Einlegen
die Batterie- und Gerdtekontakte.



e Setzen Sie die Batterien keinen extremen Be-
dingungen aus (z. B. Heizkérper oder direkte
Sonneneinstrahlung). Es besteht ansonsten
erhohte Auslaufgefahr.

¢ Achtung. Gebrauchte Batterien umgehend ent-
sorgen. Neue und gebrauchte Batterien von
Kindern fernhalten. Bei Verdacht auf Verschlu-
cken oder Eindringen von Batterien in den
Kérper sofort medizinische Hilfe hinzuziehen.

A Gefahr!

* Gehen Sie mit einer beschadigten oder aus-
laufenden Batterie duBerst vorsichtig um und
entsorgen Sie diese umgehend vorschriftsmé-
Big. Tragen Sie dabei Handschuhe.

* Wenn Sie mit Batteriesdure in Beriihrung

kommen, waschen Sie die betreffende Stelle

mit Wasser und Seife. Gelangt Batterieséure
in lhr Auge, spiilen Sie es mit Wasser aus
und begeben Sie sich umgehend in &rztliche

Behandlung!

Die Anschlussklemmen diirfen nicht kurzge-

schlossen werden.

Batterien einsetzen/
auswechseln (Abb. A)

ACHTUNG! Beachten Sie folgende
Anweisungen, um mechanische und
elektrische Beschadigungen des Artikels
zu vermeiden.

Hinweis: Offnen Sie den Klettverschluss und
nehmen Sie das LED-Nachtlicht (2) aus dem
Artikel (1) (Abb. B).

Zum Einsetzen und Auswechseln der Batteri-

en (3) gehen Sie vor wie in Abb. A gezeigt.
Hinweis: Sie bendtigen einen geeigneten
Schraubendreher (nicht im Lieferumfang enthal-
ten).

Hinweis: Achten Sie auf die Plus-/Minus-Pole
der Batterien und auf das korrekte Einsetzen.
Die Batterien missen sich komplett in der Batte-
riehalterung befinden.

Verwendung

Offnen Sie den Klettverschluss und legen Sie das
LED-Nachtlicht (2) in den Artikel (1) (Abb. B).

Licht ein- und ausschalten (Abb. C)

1. Driicken Sie auf den Artikel, um das Licht
einzuschalten.

2. Driicken Sie erneut auf den Artikel, um das
Licht auszuschalten.

Hinweis: Das Licht schaltet sich nach ca.

15 Minuten automatisch aus.

Lagerung, Reinigung

Lagern Sie den Artikel bei Nichtbenutzung
immer trocken, sauber, ohne Batterien und bei
Raumtemperatur.

WICHTIG! Nie mit scharfen Reinigungsmitteln
reinigen.

LED-Nachtlicht:

Nur mit einem trockenen Reinigungstuch sauber
wischen.

Kuscheltier:

BXE 24 X

Hinweis: Entfernen Sie vor dem Waschen des
Artikels (1) das LED-Nachtlicht (2).

Hinweise zur Entsorgung

Die durchgestrichene Milltonne ist ein
E Verbraucherhinweis der Richtlinie

2012/19/EU und weist darauf hin, dass

dieses Ger&t am Ende seiner Nutzungs-
zeit nicht im Hausmill entsorgt werden darf. Das
Gerdt ist bei eingerichteten Sammelstellen,
Wertstoffhéfen oder Entsorgungsbetrieben
abzugeben. Zudem sind Vertreiber von
Elektro- und Elekironikgeréten sowie Vertreiber
von Lebensmitteln zur Riicknahme verpflichtet.
LIDL bietet Ihnen Rickgabeméglichkeiten direkt
in den Filialen und Mérkten an. Rickgabe und
Entsorgung sind fiir Sie kostenfrei.
Beim Kauf eines Neugerdts haben Sie das
Recht, ein entsprechendes Altgerdt unentgeltlich
zuriickzugeben.
Zusétzlich haben Sie die Mglichkeit, unabhéngig
vom Kauf eines Neugerdts, unentgeltlich (bis zu
drei) Altgerdte abzugeben, die in keiner Abmes-
sung grofBer als 25 cm sind. Bitte [6schen Sie vor
der Riickgabe alle personenbezogenen Daten.
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Bitte entnehmen Sie vor der Riickgabe Batterien
oder Akkus, die nicht vom Altgerdt umschlossen
sind, sowie Lampen, die zerstérungsfrei entnom-
men werden kénnen, und fihren diese einer
separaten Sammlung zu.

Batterien/Akkus diirfen nicht iber den Hausmiill
entsorgt werden. Sie kénnen giftige Schwer-
metalle enthalten und unterliegen der Sonder-
mijllbehandlung. Die chemischen Symbole der
Schwermetalle sind wie folgt: Cd = Cadmium,
Hg = Quecksilber, Pb = Blei. Geben Sie deshalb
verbrauchte oder defekte Batterien/Akkus ge-
mé&B der Verordnung (EU) 2023/1542 bei einer

kommunalen Sammelstelle ab.

® Weitere Informationen zur Entsorgung
%‘n des ausgedienten Geréts erhalten Sie
bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwal-
tung. Entsorgen Sie das Gerét und die
Verpackung umweltschonend. Bewahren Sie
Verpackungsmaterialien (wie z. B. Folienbeutel)
fir Kinder unerreichbar auf.

Beachten Sie die Kennzeichnung der
qu) Verpackungsmaterialien bei der
a  Abfalltrennung, diese sind gekennzeich-

net mit Abkirzungen (a) und Nummern (b) mit
folgender Bedeutung: 1-7: Kunststoffe /

20-22: Papier und Pappe / 80-98: Verbundstoffe.
Der Artikel und die Verpackungsmaterialien sind
recycelbar, entsorgen Sie diese getrennt fir eine

bessere Abfallbehandlung.

Hinweise zur Garantie und
Serviceabwicklung

Der Artikel wurde mit groBer Sorgfalt und unter
stéindiger Kontrolle produziert. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH réumt privaten End-
kunden auf diesen Artikel drei Jahre Garantie
ab Kaufdatum (Garantiefrist) nach Ma3gabe
der folgenden Bestimmungen ein. Die Garantie
gilt nur fir Material- und Verarbeitungsfehler.
Die Garantie erstreckt sich nicht auf Teile,

die der normalen Abnutzung unterliegen und
deshalb als VerschleiBteile anzusehen sind (z. B.
Batterien) sowie nicht auf zerbrechliche Teile wie
Schalter oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

22 DE/AT/CH

Anspriiche aus dieser Garantie sind ausge-
schlossen, wenn der Artikel unsachgeméaf oder
missbrduchlich oder nicht im Rahmen der vor-
gesehenen Bestimmung oder des vorgesehenen
Nutzungsumfangs verwendet wurde oder Vorga-
ben in der Anleitung/Anweisung nicht beachtet
wurden, es sei denn, der Endkunde weist nach,
dass ein Material- oder Verarbeitungsfehler
vorliegt, der nicht auf einem der vorgenannten
Umsténde beruht.

Anspriiche aus der Garantie kénnen nur
innerhalb der Garantiefrist unter Vorlage des
Originalkassenbelegs geltend gemacht werden.
Bitte bewahren Sie deshalb den Originalkassen-
beleg auf. Die Garantiefrist wird durch etwaige
Reparaturen aufgrund der Garantie, gesetzlicher
Gewdhrleistung oder Kulanz nicht verlangert.
Dies gilt auch fiir ersetzte und reparierte Teile.
Bitte wenden Sie sich bei Beanstandungen
zundchst an die untenstehende Service-Hotline
oder setzen Sie sich per E-Mail mit uns in Verbin-
dung. Liegt ein Garantiefall vor, wird der Artikel
von uns - nach unserer Wahl - fiir Sie kostenlos
repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet.
Weitere Rechte aus der Garantie bestehen nicht.
Ihre gesetzlichen Rechte, insbesondere Gewdhr-
leistungsanspriiche gegeniiber dem jeweiligen
Verkaufer, werden durch diese Garantie nicht
eingeschrankt.

IAN: 485769 _2501
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VON KINDERN FERNHALTEN
KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN

TENIR LES PILES HORS DE LA PORTEE DES ENFANTS
BUITEN HET BEREIK VAN KINDEREN OPBERGEN
MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NINOS
TENERE LONTANO DALLA PORTATA DEI BAMBINI
MANTER FORA DO ALCANCE DE CRIANCAS
OPBEVARES UTILGANGELIGT FOR BORN
SAILYTETTAVA LASTEN ULOTTUMATTOMISSA
FORVARAS UTOM RACKHALL FOR BARN
PRZECHOWYWAC POZA ZASIEGIEM DZIECI
SAUGOTI NUO VAIKY

NICHT INS FEUER WERFEN
DO NOT DISPOSE OF IN FIRE
NE PAS JETER LES PILES AU FEU
NIET IN VUUR WERPEN

NO ARROJAR AL FUEGO

NON GETTARE NEL FUOCO
NAO ATIRAR PARA O FOGO
MA IKKE KASTES I ILD

El SAA HEITTAA TULEEN

FAR EJ KASTAS | ELD

NIE WRZUCAC DO OGNIA
NEMESTI | UGN]

NICHT FALSCH EINLEGEN
DO NOT INSERT INCORRECTLY

NE PAS INSERER LES PILES DE MANIERE INCORRECTE
NIET VERKEERD INLEGGEN

NO INTRODUCIR INCORRECTAMENTE

NON INSERIRE IN MODO ERRATO

NAO INSERIR INCORRETAMENTE

MA IKKE LAGGES FORKERT |

El SAA ASETTAA VAARIN

FAR EJ SATTAS | FELAKTIGT

NIE WKEADAC NIEPOPRAWNIE

NEIDETI KLAIDINGAI

NICHT DEFORMIEREN ODER BESCHADIGEN
DO NOT DEFORM OR DAMAGE

NE PAS DEFORMER/ENDOMMAGER LES PILES
NIET VERVORMEN/BESCHADIGEN

NO DEFORMAR/DANAR

NON DEFORMARE / DANNEGGIARE

NAO DEFORMAR/DANIFICAR

MA IKKE DEFORMERES/BESKADIGES

El SAA VAURIOITTAA MEKAANISESTI

FAR EJ DEFORMERAS/SKADAS

NIE DEFORMOWAC/NIE USZKADZAC
NEDEFORMUOTI / NEPAZEISTI

NICHT OFFNEN ODER AUSEINANDERNEHMEN
DO NOT OPEN OR DISMANTLE

NE PAS OUVRIR OU DEMANTELER LES PILES
NIET OPENEN/NIET DEMONTEREN

NO ABRIR/NO DESARMAR

NON APRIRE / SMONTARE

NAO ABRIR NEM DESMONTAR

MA IKKE ABNES/SKILLES AD

El SAA AVATA TAI PURKAA OSIIN

FAR EJ OPPNAS ELLER DEMONTERAS

NIE ROZMONTOWYWAC

NEATIDARYTI / NEARDYTI

UNTERSCHIEDLICHE TYPEN UND MARKEN NICHT MITEINANDER MI-
SCHEN

DO NOT MIX DIFFERENT TYPES OR BRANDS

NE PAS MELANGER DES MARQUES OU DES TYPES DE PILES DIFFERENTS
NOOIT VERSCHILLENDE SYSTEMEN, MERKEN EN TYPES GELIJKTIJDIG
GEBRUIKEN

NO MEZCLAR SISTEMAS, MARCAS Y TIPOS DIFERENTES

NON UTILIZZARE CONTEMPORANEAMENTE SISTEMI, MARCHE E TIPI
DIFFERENTI

NAO MISTURAR DIFERENTES MARCAS OU TIPOS

BRUG ALDRIG FORSKELLIGE SYSTEMER, MARKER OG TYPER SAMTIDIGT
ALA KAYTA SAMANAIKAISESTI ERI TYYPPISIA TAl MERKKISIA PARISTO-
JA

BLANDA INTE OLIKA TYPER ELLER MARKEN

NIE tACZYC Z BATERIAMI INNYCH MAREK LUB RODZAJOW

SKIRTINGY SISTEMY, PREKIY ZENKLY IR TIPY NENAUDOTI KARTU

HOIA LASTELE KATTESAAMATUS KOHAS
UZGLABAT BERNIEM NEPIEEJAMA VIETA
GYERMEKEK ELOL ELZARVA TARTANDO
HRANITI ZUNAJ DOSEGA OTROK
UCHOVAVEJTE MIMO DOSAH DETi
UCHOVAVAT MIMO DOSAHU DETi

CUVATI IZVAN DOHVATA DJECE

DRZATI VAN DOMASAJA DECE

A SE TINE DEPARTE DE COPII
CbXPAHSIBAMTE HA MACTO, HEQOCTBIHO 3A AELIA
NA OYAAXIONTAI MAKPIA AMTO MAIAIA

ARA VISKA TULLE

NEMEST UGUNI

NE DOBJA TUZBE

NE METATI V OGENJ
NEHAZEJTE DO OHNE
NEVHADZOVAT DO OHNA
NE BACATI U VATRU

NE BACATI U VATRU

A NU SE ARUNCA iN FOC
HE XBBPJISWTE B Or'bH

NA MHN AMOPPINTONTAI XTH ®QTIA

ARA SISESTA VALESTI

NEIEVIETOT NEPAREIZI

NE HELYEZZE BE ROSSZ IRANYBAN
NE NAPACNO VSTAVLJATI
NEVKLADEJTE SPATNE
NEVKLADAT NESPRAVNE

NE UMETATI POGRESNO

NE UMETATI POGRESNO

A NU SE INTRODUCE GRESIT

HE NOCTABSWTE HEMPABUITHO
NA MHN FINETAI EEOAAMENH TOMOOETHEH

ARA DEFORMEERI/KAHJUSTA
NEDEFORMET/NEBOJAT

NE DEFORMALJA / NE SERTSE MEG

NE DEFORMIRATI/POSKODOVATI
NEDEFORMUJTE/NEPOSKOZUJTE
NEDEFORMOVAT/NEPOSKODZOVAT

NE DEFORMIRATI/OSTECIVATI

NE DEFORMISATI/OSTECIVATI

A NU SE DEFORMA SAU DETERIORA
HE OE®OPMUPAMTE/HE NOBPEXK A AWVTE
MHN NAPAMOP®'QNETE/KATAXTPEDETE

ARA AVA EGA VOTA KOOST LAHTI
NEATVERT/NEIZJAUKT

NE NYISSA KI ES NE SZEDJE SZET

NE ODPIRATI/RAZSTAVLJATI
NEOTEVIREJTE/NEROZEBIREJTE
NEOTVARAT/NEROZOBERAT

NE OTVARATI/RASTAVLJATI

NE OTVARATI/NE RASTAVLJATI

A NU SE DESCHIDE SAU DEZASAMBLA
HE OTBAPSIUITE/HE PA3ITIOBSIBANTE
MHN ANO'ITETE / MHN AMOXYNAPMOAOTEITE

ARA KASUTA KORRAGA ERINEVAID SUSTEEME, KAUBAMARKE EGA TUUPE
VIENLAICIGI NEIZMANTOT DAZADU SISTEMU, RAZOTAJU UN TIPU BATERIJAS
SOHA NE HASZNALJON EGYIDEJULEG KULONBOZO RENDSZEREKET,
MARKAKAT ES TIiPUSOKAT

NE UPORABLJATI HKRATI RAZLICNIH ZNAMK ALI VRST

NIKDY NEPOUZIVEJTE SOUCASNE RUZNE SYSTEMY, ZNACKY A TYPY

NIKDY NEPOUZIVAT SUCASNE ROZNE SYSTEMY, ZNACKY A TYPY

NIKAD NE KORISTITI ISTOVREMENO RAZLICITE SUSTAVE, MARKE I TIPOVE
NIKADA NE KORISTITI RAZLICITE SISTEME, BRENDOVE | TIPOVE U ISTO VREME
A NU SE AMESTECA DIFERITE TIPURI DE BATERII SAU DIN MARCI DIFE-
RITE

HUKOTA HE M3MON3BAWUTE EQHOBPEMEHHO PA3JIMYHU CUCTEMM,
MAPKMW W TUMOBE

MHN XPHZIMOOIEITE MOTE AIAQOPETIKA SYITHMATA, MAPKEX KAI
TYNOYX TAYTOXPONA



NEUE UND GEBRAUCHTE BATTERIEN NICHT MITEINANDER MISCHEN
DO NOT MIX NEW AND USED

NE PAS MELANGER DES PILES NEUVES ET USAGEES

NOOIT NIEUWE EN GEBRUIKTE BATTERIJEN DOOR ELKAAR GEBRUIKEN
NO MEZCLAR PILAS NUEVAS Y USADAS

NON UTILIZZARE INSIEME BATTERIE NUOVE E USATE

NAO MISTURAR PILHAS NOVAS E USADAS

BLAND ALDRIG NYE OG BRUGTE BATTERIER

ALA KAYTA VANHOJA PARISTOJA UUSIEN KANSSA

BLANDA INTE GAMLA OCH NYA BATTERIER

NIE tACZYC UZYWANYCH | NOWYCH BATERII

NAUJY IR NAUDOTY BATERIJY NENAUDOTI KARTU

NICHT LADEN
DO NOT CHARGE

NE PAS RECHARGER LES PILES
NIET HERLADEN

NO RECARGAR

NON RICARICARE

NAO RECARREGAR

MA IKKE GENOPLADES

El SAA LADATA

FAR EJ ATERUPPLADDAS

NIE tADOWAC PONOWNIE
NE|KRAUTI

NICHT IN WASSER TAUCHEN ODER IM REGEN STEHEN LASSEN

DO NOT TO RAIN OR WATER IMMERSION

NE PAS PLONGER LES PILES DANS L’EAU NI LES LAISSER SOUS LA PLUIE
NIET IN WATER DOMPELEN OF IN DE REGEN LATEN STAAN

NO SUMERGIR EN AGUA NI EXPONER A LA LLUVIA

NON IMMERGERE IN ACQUA O LASCIARE ALLA PIOGGIA

NAO MERGULHAR EM AGUA NEM EXPOR A CHUVA

MA IKKE NEDS/ANKES | VAND ELLER EFTERLADES | REGN

El SAA UPOTTAA VETEEN TAI JATTAA SATEESEEN

FAR INTE SANKAS NED | VATTEN ELLER STA | REGN

NIE ZANURZAC W WODZIE | NIE NARAZAC NA DZIALANIE DESZCZU
NENARDINTI | VANDEN] IR NELAIKYTI LIETUJE

NICHT KURZSCHLIESSEN

DO NOT SHORT-CIRCUIT

LA PILE PEUT EXPLOSER OU COULER LORSQU’ELLE EST COURT-CIRCUITEE
NIET KORTSLUITEN

NO PONER EN CORTOCIRCUITO

NON COLLEGARE IN CORTO CIRCUITO
NAO PROVOCAR CURTO-CIRCUITO
MA IKKE KORTSLUTTES

El SAA OIKOSULKEA

FAR EJ KORTSLUTAS

NIE ZWIERAC

NEATLIKTI TRUMPOJO JUNGIMO

AUF RICHTIGES EINLEGEN ACHTEN
INSERT CORRECTLY

RESPECTER LES POLARITES (+/-)

POLARITEIT (+/-) IN ACHT NEMEN

RESPETAR LA POLARIDAD (+/-)

RISPETTARE LA POLARITA (+/-)

RESPEITAR A POLARIDADE (+/-)

VAR OPMARKSOM PA POLARITETEN (+/-)
HUOMIOI NAPAISUUS (+/-)

OBSERVERA POLERNAS PLACERING (+/-)
SPRAWDZIC PRAWIDELOWA BIEGUNOWOSC (+/-)
LAIKYTIS POLISKUMO (+/-)

ARA SEGA OMAVAHEL UUSI JA KASUTATUD PATAREISID
VIENLAICIGI NEIZMANTOT JAUNAS UN LIETOTAS BATERIJAS
SOHA NE KEVERJE AZ UJ ES A HASZNALT ELEMEKET

NIKOLI NE MESATI NOVIH IN RABLJENIH BATERIJ

NIKDY NEKOMBINUJTE NOVE A POUZITE BATERIE

NIKDY NEKOMBINOVAT NOVE A POUZITE BATERIE

NIKAD MIJESATI NOVE | RABLJENE BATERIJE

NIKADA NE MESATI NOVE | KORISCENE BATERIJE

A NU SE AMESTECA BATERII UZATE CU BATERII NOI
HUKOTA HE CMECBAWTE HOBM M YNOTPEBSIBAHU BATEPUMN
NMOTE MHN ANAMITN'YETE N'EEX KAl XPHZIMOMOIHMENEX MMNATAP'IEX

ARA LAE

NELADET

NE TOLTSE UJRA

NE POLNITI
NENABIJEJTE
OPATOVNE NENABIJAT
NE PUNITI

NE PUNITI

A NU SE iINCARCA

HE MPE3APEDXKIAUTE
MHN ENANA®OPTIZETE

ARA KASTA VETTE EGA JATA VIHMA KATTE

NEGREMDET UDENI VAI NEATSTAT LIETO

NE MERITSE ViZBE, ES NE HAGYJA ESOBEN

NE POTAPLJATI V VODO ALI PUSCATI NA DEZJU

NEPONORUJTE DO VODY A NENECHAVEJTE NA DESTI
NEPONARAT DO VODY ALEBO NENECHAVAT NA DAZDI

NE URANJATI U VODU ILI OSTAVLIJATI NA KISI

NE POTAPATI U VODU | NE OSTAVLJATI NA KISI

A NU SE SCUFUNDA iN APA SAU LASA iN PLOAIE

HE NOTAMSWTE BbB BOAA MUITN HE OCTABSIUTE NOA AbXKAA
MHN TIXZ BYQ'IZETE XTO NEP'O KAl MHN TIX AQ'HNETE XTH BPOX'H

ARA LASE TEKKIDA LUHISEL
NEIZVEIDOT ISSAVIENOJUMU
NE ZARJA ROVIDRE

NE POVZROCATI KRATKEGA STIKA
NEZKRATUJTE

NESKRATOVAT

NE KRATKO SPAJATI
NEMOJTE KRATKO SPAJATI

A NU SE SCURTCIRCUITA
HE CBbP3BAMUTE HAKBCO
MHN BPAXYKYKA'QNETE

SISESTA OIGESTI

IEVEROT POLARITATI (+/-)

UGYELJEN A POLARITASRA (+/-)
UPOSTEVATI POLARNOST (+/-)
DODRZUJTE POLARITU (+/-)
DODRZOVAT POLARITU (+/-)
UMETNUTI ISPRAVNO

VODITI RACUNA O POLARITETU (+/-)
A SE RESPECTA POLARITATEA
CMA3BAWTE MONSIPHOCTTA (+/-)
MPOXOXH XTHN NMOAIK'OTHTA (+/-)
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